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•X\^^  .^^-. 


MATRI  CARISSIMAE 

SACRUM. 


PRAEFATIO. 

Conatus  sum  hoc  libello  Nebucadnezaris  et  Nabopolas- 
saris,  patris  eius,  inscriptionibus,  quae  ad  aedificia  ab  illis 
exstructa  pertinent,  collectis  ac  dispositis  quam  accuratissime 
veterem  Babylonem  describere,  cuius  et  pulchritudo  et  mag- 
nitudo  ab  antiquis  summis  laudibus  effertur  cuiusque  ruina 
etiamnunc  speciosa  est, 

De  Babylone  cum  multa  tradita  esse  videantur,  tamen 
pauca  certa  habemus.  Ouamquam  enim  et  a  Graecis  scripto- 
ribus  et  ex  fontibus  vernaculis  multa  accepimus,  tamen  quae- 
cunque  de  illius  loci  natura  proferuntur,  pleraque  tam  difficilia 
atque  obscura  sunt,  ut  haud  scio  an  multa  adhuc  parum  recte 
intellecta  sint.  Quare  nova  quaestione  opus  esse  videtur,  qua 
spero  me  adiutum  scientia  rerum  Assyriacarum  hac  aetate 
mirum  quantum  progressa  nonnulla  vel  nova  inventurum  vel 
rectius  constituturum  esse. 


INTRODUCTIO. 

Titulus  Nabopolassaris  quem  primum  tractabo  invenitur  in  H. 
V.  HlLPRECHTli  egregio  opere  Old  Babylonian  Inscriptions  cJuefly 
from  Nippiir,  Philadelphiae  1893,  pars  I,  tab.  32  et  33.  Reperta  est 
anno  1891  et  asservatur  nunc  in  Universitate  Pennsylvania. 

Hic  titukis  pertinet  ad  aedificium  E.  TEMEN.AN.KI,  turrem 
gradatam  Babylonis,  et  conscriptus  est  typis  antiquis  Babylonicis. 
Summi  pretii  est,  quod  et  ratio  aedificandi  et  nonnuUae  caerimoniae, 
quas  rex  et  duo  filii  eius  Nebucadnezar  et  Nabusumlisir  peragunt  ac- 
curate  describuntur.  Cylindrus  factus  est  ex  argilla  cocta,  cavus 
est,  cum  parvo  foramine  in  parte  superiore,  fusco  colore,  cum  canis 
maculis.  Verba  bene  conservata  continentur  tribus  columnis  45,  65, 
59  linearum.  Aliud  eiusdem  textus  exemplar  hic  illic  mutilatum, 
quod  editum  est  una  cum  transcriptione  et  versione  a  Stkassmaiero 
in  ZA  IV,  106  et  129  sqq.,  nunc  asservatur  in  Museo  Britannico.  Hoc 
in  notis  affero  signatum  littera  B. 

Tituhis  II  invenitur  in  Keilschrifttexte,  hrsg.  von  Abel  nnd 
WiNCKLER,  pag.  32,  tituhis  III  ibidem  (n.  2).  Eosdem  titulos  jam 
Strassmaierus  ediderat  sine  transcriptione  in  ZA  II,  pag.  71  sqq.  et 
172.  Uterque  bene  conservatus  est;  unam  tantum  lacunam  habes  in 
titulo  III,  col.  II,  lin.  1—4. 

Titulus  IV,  qui  auctorem  habet  Nebucadnezarem,  legitur  in  Keil- 
schrifttexte,  Jirsg.  von  Abel  und  WlNCKLER,  pag.  11  sqq-  Pertinet  ad 
restaurationem    templi   Sippareni    E.UI.IA,  sed  praeterea   continet 


enumerationem  operum  ab  illo  rege  exstructorum,  ac  plurimum  valet 
ad  illustrandum  similem  sui  textum,  qui  dicitur  Great  East  India 
Hoiise  Inscription.  Transcriptiones  et  translationes  titulorum  II,  III, 
IV  jam  editae  sunt  in  KB  a  Dr.  H.  WlNCKLER,  quartum  edidit  et 
in  linguam  Anglicam  vertit  Rev.  C.  J.  Ball  in  PSBA  X,  1888  (inter 
pag.  368  et  369)  et  XI,   1889,  pag.  200  sqq. 


CAPUT  I. 

Textus. 


Col.  I.  A-?ia  '^"Marduk  beli  ra-bi-ii 
'^"Bel^  ilcmi'^  mii-iLS-ta-ar-ha 
a-si-ir  I-ge-ge 
sa-a-ni-ik  '^" A-min-iia-ke 
5  nu-iir  ilani'^  ab-bi-e-su 
a-si-ib  E.SAG.ILA 
bel  Babili  be-ili-ia 
^^"  Nabfi-aplu-ii-su-ur 
sakkanakku  Babili 


ii  Ak-ka-di-im 

ru-ba-a-avi  na-i-dani 

ti-ri-is  iga-at)  ^^"Nabil 
ii  '^''Mardjik 
15  a-ds-ru-uni  sd-ah-tani 

sd  pa-la-ah  ili  ii  Istdr 

li-it-niu-du  zu-ru-tis-sii 

za-ni-in  E.SAG.ILA  ii  E.ZI.DA 

mu-7is-te-  i-ini  za-ak-ki-e 
20  sd  ildni'^  rabiiti'^  a-7ia-ku.  — 

E-nu-ma  i-na  ki-bi-a-tim 

'^"Nabii  ii  '^"Marduk 

na-ra-am  sar-ru^-ti-ia 

ii  kakki  GI.DA.LUM 
25  sd  ii"GIR''.RA  ra-sii-iib-bu 

mu-us-[ta]-ab^-ri-ku  za-d-re-ia 

su-ba-ru-um  a-na-ru 

mdt^-su  u-te-ir-ru 


i)EX.L]L.    2)AN.AX.    3)  MA.DA.    4)  B:  ra-aw.    5)  AX.GAL.GAL.    6)  signum 


CAPUT  I. 

versio. 

I. 

Deo  Marduk,  magno  domino,  Col.  I. 

domino  deorum,  potenti, 

fautori  deorum  Igigi, 

vexatori  deorum  Aminnaki, 

lumini  deorum,  patrum  suorum,  5 

incolae  Esagi/a, 

domino  Babylonis,  meo  domino, 

Nabopolassar, 

rector  Babylonis, 

rex  Sumeriae  10 

et  Accadiae, 

augustus,  sublimis, 

directus  manu  deorum  Nabic 

et  Mardiik, 

humilis,  submissus,  15 

cuius  mens  metu  dei  et  deae 

imbuta  est, 

ornator  Esagila  et  Ezida, 

quaerens  

magnorum  deorum,  sum  ego.  —  20 

Cum  iussu 

deorum  Nabit  et  Marduk, 

amatorum  regni  mei, 

et  valido  telo 

potentis  dei  Girra  25 

fulmine  profligantis  hostes  meos 

Subarienses  sub  iugum  redegi, 

terram  verti 


quod  legitur  St>  262.     7)   signum  ardu.     8)  B:  iab. 
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a-na  tilli  ii  ka-ar-ini 
30  i-nu-mi-su  E.  TEMEN.AN.KI 
d-ik-ku-7'a-at  Babili 
sd  id-la-mi-u-a 
Hu-mi-sd-tu  sh-ku-pa-at 
isid-za  i-na  i-ra-at  ki-gal-e 
35  a-na  su-ur-su-dam 
re-e-si-sd  sd-ma-mi 
a-na  si^-it-nu-ni 

'^''Mardiik  be-lam  ia-a-si  ik-bi-a 
'^alle^^  i^MARpi  k  ^W.Rm 
40  i-na  sin  ' '  piri ' '  ^>  use  ' '- 
it  '^MIS.MA.KAN.NA 
lu  ab-ni-ma 

um-ma-nim  sa-ad-li-a-tim 
di-ku-7d  mdti^^-ia 
45  ^n  u-sd-ds-si-im 
Col.  II.  al-mi-in  lu  u-sa-al-bi-in 
li-bi-in-tim 
u-sd  ^'^-ap-ti-ik 
agurra 
5  ki-ma  ti-ik  sa-me-e 
la  ma-nu-tim 
ki-ma  mi-li-im 

ka-ds-si-im 
kupra  ii  iddd 
10  "■^'' A-ra-ah-tim 
lu  u-sa-az-bi-il. 
I-na  sip-ri-su  sd  '^"  E-a 
i-na  vmdu^Wi-tu  sd  '^"  Marduk 
i-na  ne-me-ku  sd  '^"  Nabfc 
15      u  '^"Nisaba 
i-na  li-ib-bi-im 
{su-tin-du-hc) 
sd  ilu  ba-ni-ia 


9)  B:  si.     10)  if.k^Lpl.     II)  KA.AM.su,  B;  KA.AM.SI.     12)  KAL,      13)  B:  sa. 


in  ruinam  et  rudera  — 

illo  tempore,  ut  Etemenanki,  3° 

turris  gradatae  Babylonis, 

quae  ante  aetatem  meam 

debilitata,  confracta  erat, 

fundamentum  in  conspectu  inferni 

poneretur,  35 

fastigium  eius  caelum 

aemularetur, 

Mariiuk  dominus  mihi  mandavit: 

corbes,  palas(?)  et  .  .  . 

ebore,  ligno  arborum  iisu  4° 

et  MIS.MA.KAN.NA 

confeci  et 

artifices  multos, 

evocatos  terrae  meae, 

sumere  iussi.  45 

.  .  .,  parari  iussi  Col.  II. 

sole  siccatos  lateres, 

fabricari 

coctos  lateres. 

Caeli  efifusionis  instar  5 

innumerabilis, 

inundationis  instar 

vehementis 

bitumen  et  pix 

canale  Arahtu  lo 

apportabantur. 

SoUertia  dei  Ea, 

prudentia  dei  Marduk, 

sapientia  deorum  Nadii 

et  Nisada,  15 

animo  meo 

aperto, 

quem  deus,  creator  meus, 

14)  Sl.GAL. 


u-sd-ar-sa-an-ni 
20  i-na  pa-ak-ki-ia  ra-bi-im  '  ^ 
u-sd-ta-ad-di-im-ma 
mare  ummdfti'^^ 

e-im-ku-tim 
u-ma-  -er-ma 
25  a-ba  dsQyiajn  i-na  ^""^ ni)ida^'-na-ku 
u-ma-an-di-da 
mi-in-di-a-tu 

is-ta-at-tu-um 
30      ib-li-e 

u-ki-in-nu-um 
ki-su-ur-ri-im 

a-ar-ka-at  '^"Samas 

'^"Ranundn  ii  '^"Marduk 
35  ap-ru-us-ma 

e-ma  li-ib-ba-am 

u-us-ta-ad-di-nu 

u-ka-si-bu  mi-in-di-a-tim. 

ildni^^  rabiiti^^  i-na  pa-ra-si 
40      d-ar-ka-tim 

ii-ad-du-nim. 

I-na  si-bi-ir 
dsipu^^^-u-te"^^ 

ni-me-ga  '^"E-a  ii  '^"Marduk 
45  d-ds-ri-im  sd-a-ta-^ 

u-td-li-il-ma 

i-na  ki-gal-e  re-es-ti-im 

u-ki-in  te-Ee-en-sd'^'^ 

hurdsa  kaspa  abne"^'^  sadi^U 
50      ii  ti-d-am-ta 

i-na  us-si-sd  ^» 

/u  u-md^^^-as-si-i^n 

za-ab-bi  na-d-ru-tim 


[5iB:«.   16  UM.ME.A.   171  signum  quodlegitur  Sb  197.   18)  AX,  B:  AN.  AX,  GAL.  GAL. 
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mihi  donavit, 

magno  meo  ingenio(?) 


artifices 

sollertes 

arcessivi  et 

.  .  .  decempeda  25 

mensus  sum 

mensuras. 

Architecti 

primo 

ible  30 

statuerunt 

terminos, 

deinde  deos  Sainas, 

Ramman  et  Mardnk 

consului(?)  et  35 

intrinsecus 


mensuras 

dei  magni  decreto 

dies  futuros  respiciente  40 

constituerunt. 

Arte 

exorcistarum, 

sapientia  deorum  Ea  et  Mai-duk 

locum  illum  '  45 

purgavi  et 

in  inferno  aeterno 

posui  primarium  eius  lapidem. 

Aurum,  argentum,  lapides  montis 

et  maris  50 

in~aedificii  fundamento 

diffudi. 

.  .  .  splendidos. 


19)  KA.AZAG.GAL.     20)  B:  tu.     21)  B:  iim.     22I  B:  ie-en-su.     23^  TAK.TAK  i.  e. 
abmi  abnu.     24)  SA.TU.     25)  B:  su.     26)  B:  7na. 
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samna  taba  sizba  dispa  (P)^"  ii  IM.DUBQ) 
55  sd-ap-la-nim  libnate'^'^ 

lu  ds-tab-ba-ak. 

salam  sar-ru  ^-ti-ia 

ba-bi-il  tu-up-si-kam 

lu  ab-ni-ma 
60  i-na  te-me-en-na 

lu  ds-ta-ak-ka-an. 

A-na  ^^"  Marduk  be-ili-ia 

ki-sd-dam  lu  u-ka-an-ni-is 

lu-ba-ra-am  te-di-ik 
65      sar-ru  ^-ti-ia 
Col.  III.  lu{-u)  ak-mi-un-ma 

libndte-'^  u  ti-it-tam 

i-na  ga-ga-di-ia 

lu{-u)  az-bi-il 
5  tu-Jip-si-ka-a-te-'^  [Jkurdsi  it  kaspi) 

lu  u-ku  (t)-bi-is-ma 

'^"  NabiL-ku-du-iir-ra  ^  ^- 
u-sji-iir 

bu-uk-ra{-am) 
10  re-es-tu-it 

na-ra-am  li-ib-bi-ia 

ti-it-tam  bi-il-la-at 

kardni  samni'^^  ii  hi-bi-is-tim 

it-ti  uui-ma-na-ti-ia 
15  lu  ii-sd-as-biP'^ 

''"  Nabii-sic-{ma-am-)li-si-ir 

ta-li-im-siL 

se-ir-ra-am  zi-it  libbi^^^^-ia 

tu-ub-biL-S2L-iLm 
20      da-du-u-a 

'^AL  '?MAR  lu  it-sd-as-bi-it 

tiL-up-si-kam 

Jmrdsi  «  kaspi 


27)    scriptum:    NI.HI    (i.   e.    DUG).GA  .GA.?  ZUX.     28)   LIBIT.  LIRIT.     29}   B: 
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oleum  optimum,  lac,  mel(?)  et  .  .  . 

sub  lateres  ,, 

effudi. 

Statuam  maiestatis  meae 

portantis  tiipsiku 

feci  et 

in  fundamento  60 

coUocavi. 

Deo  Mardtik,   domino  meo, 

inclinavi  cervicem  meam, 

vestem,  indumentum 

maiestatis  meae,  65 

succinxi(.?),  Col.  III. 

lateres  et  humum 

in  capite  meo 

portavi. 

tupsikate  aureas  et  argenteas  c 

confici  iussi 

et  Nebucadnezarem, 

primogenitum, 

filium  principem,  j^ 

amatum  cordis  mei, 

humum,  munera(.?) 

vini,  olei  et  hihistim 

ad  operarios  meos 

iussi  portare.  ,- 

Nabusumltsir, 

fratrem  eius  geminum, 

surculum  cordis  mei 

iuniorem, 

delicias  meas,  20 

corbem  et  palam(.?)  prehendere  iussi. 

tupsiku 

argenteum  et  aureum 


30)B:r/.     31)  NI  +  IS.     32)  B:  ^/-//.     33)  B:/}^- 
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hi  e-mi-id-7na 
25  a-fta  ^^"Marduk  be-ili-ia 
a-?ia  si-ri-ik-tim 
lu  ds-ru-uk-sum. 
E.GAB.RI  E.SAR.RA 
i-na  ul-si-im 
30      ii  ri-si-a-te^^ 

lu  e-pu^^^-us-ma  ki-ma  sadi^^^-im 
re-e-si-su 
lu  u-ul-li^^-iin 
a-na  ''"Marduk  be-ili-ia 
35  ki-i'^'^  sd  tt-uin  u-ul-lu-tim 
a-na  ta-ab-ri  ^  "^-a-tim 
lu  u-sd-az-zi-im-su. 
'^'*Marduk  be-lam 
e-ip-se-ti-ia 
40  ha-di-is  na-ap-li-is-ma 
i-na  ki-bi-ti-ka 

si-ir-tim 
sd  la  ut^^-ta-ak-ka-ra 
i-bi-is-tmi 
45  li-bi-it  ga-ti-ia 

li-bu-ur  a-na  ddra^^-a-tim 
ki-ma  libndte^^  E.TEMEN.AN.KI 
ku-un-na-as-si-a-tim 
isid  kusse-ia  su-ur-si-id 
50  a-na  u-jim  ri-e-ku-te^'^ 

E.  TEMEN.AN.KI  a-na  'sarri 
mii-ud-di-si-ka  ku-ru-ub 
e-nu-ma  '^"Marduk 
i-na  ri-si-e-tim 
55  i-ra-am-mu-ii 
ki-ri-ib-ka 

bitu  a-na  ^'^'Mardiik  be-ili-ia 
da-mi-ik-ta-am'^^ 
ti-iz-ka-ar[-am). 

34)  B:  pu.     35)  B:  lu.     36)  B:  ki-ma.     37)  B:  ra.     38)  B:  //.     39)  DA.ER. 
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ei  imposui  et 

deo  Marduk,  domino  meo,  25 

dono 

donavi. 

Templum;  aemulum  domus  caelestis, 

in  gaudio 

et  laetitia  3o 

aedificavi  et  velut  montem 

fastigium  eius 

exstruxi. 

Deo  Mardnk,  domino  meo, 

ut  priscis  temporibus  35 

admirabiliter 

illud  exornavi. 

Domine  Alardukl 

opera  mea 

adspice  cum  laetitia  et  '^^ 

sublimi  tuo 

imperio, 

cui  repugnari  non  potest, 

opus 

efifectum  manibus  meis 

duret  in  perpetuum. 

Velut  lateres  turris  Eteinciianki, 

qui  firmi  sunt  in  aeternum, 

fundamentum  throni  mei  stabilias 

.    .  50 

ni  remotissmia  tempora. 

O  Eteuienanki,   regi, 

restauratori  tuo,  fave. 

Cum  Marduk 

in  laetitia 

considet 

in  te, 

o  templum,  ad  deum  Marduk,  dominum  meum, 

gratiam 

pro  me  loquere. 

40)  B:  da-mi-ik-tiin. 


II. 


Col.  I.  ''^'  Nabi^-apln-u-su-ur 

sar  Babili 

ti-ri-is  ga-at  '^"  Nabit 

u  ^^"Marduk  a-na-ku. 
5  I-mi  ^^^'^Marduk  belu  rabu-it 

a-na  za-na-an  ina-ha-ze 

ud-du-su  es-re-e-ti 

ur-ta-su  ka-bi-it-ti 

u-ina-  -i-ra-an-ni 
lo  l-7iu-mi-su-uin 

Sippar  ^ 

nia-ha-zi  zi-i-ri 

na-ra-am  ''"Samas  u  '^"A.A 

iiar  UD .  KIB .  NUN  is-si-su-ma 
15  a-na  ku-}'^-ku  be-hc-ti-su-nu 

me-e  i-re-e-ku  a-na  sa-a-bu 
Col.  II.  ^'"  Nabit-aplu-u-su-ur 

a-ds-ri  sd-ah-tim 

pa-li-ih  ildni'^  ia-a-ti 

ndr  UD.KIB.NUN 
5  a-na  Sippar  ^ 

lu  u-sd-ah-ra-am-ma 

me-e  mt-uh-si  el-lu-tim 

a-na  ^^"Samas  beli-ia 

ht  u-ki-in. 
10  Ki-bi-ir  ndri  sit-a-ti 

i-na  kitpri  it  a-gitr-ri 

ht  it-sd-ar-si-id-ma 

a-na  ^^"Samas  beli-ia 

kdr  sit-ul-mi-im 
15  lit-it  ttm-mi-id. 


Col.  I.  ^^"  Nabit-apht-iisjt-itr 
sarru  dannit  ^ 


III. 


:)  scriptum  UD.KIB.NUN-^^'.     2)  signum  itd,  iu,  par.  3)NI.NI.  —   i)  DA.LUM. 
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II. 

Nabopolassar,  Col.  I. 

rex  Babylonis, 

directus  manu  deorum  Nabii 

et  Marduk,  ego  sum. 

Cum  Marduk,  dominus  magnus,  5 

adornationem  urbium, 

renovationem  templorum 

sublimi  suo  iussu 

mihi  mandaret   — 

illo  tempore  lo 

ex  Sippara, 

excelsa  urbe, 

dilecta  a  diis  Sainas  et  Aa, 

Euphrates  (?)  discesserat  et 

ad  .  .  .  .  maiestatis  eorum  15 

aquae  remotae  erant  omnino(.?). 

Nabopolassar,  Col.  II. 

humilis,  submissus, 

reverens  deorum,  ego 

Euphratem  (i^) 

Sipparam  versus  5 

fodi  iussi, 

aquas  puras  abundantes 

deo  Samas,  domino  meo, 

paravi. 

Marginem  fluvii  '° 

e  bitumine  et  latere  cocto 

condidi  et 

deo  Savias,  domino  meo, 

aggerem  tutum 

exstruxi.  15 

III. 

Nabopolassar,  Col.  I. 

rex  potentissimus, 


sai'  Babili^^ 

sar  inati'^  Su-vie-er-im  ii  Ak-ka-di-i 
5  mu-ki-in  is-di  maW^ 
7'u-ba-a-am  na-i-dam 
ti-ri-is  ga-at 
'^"Nabic  II  '^"Mardick 
mi-gi-ir  Sd-ds-su 
lo  7ta-ra-am  ''''A.A 
kar-ra-ad  kar-ra-di-e 
sd  ii"GIR\RA  ra-su-2ib-[bu\ 
u-sd-ak-si-du-su  ni-is-ma-su 
a-ds-ri-im  sd-ah-tam 
15  mu-7is-te-  -e-im  sagQ)-di-e-im 
sd  ildni^  rabuti^ 
sa7'ru  sd  ip-se-tu-sii 
e-li  sarrdni^  abe^^-su 
su-tu-ga  a-na-ku.  — 
20  E-nu-ma  Sd-ds-su 
belu  ra-bi-ii 
i-da-a-a  il-li-ku-ma 
Col.  II.   [la  ma-gi-re  a]-Jia-ru 
[ak-mu-7i  za-i-\re-ia 
....  -7ia-k7i 
....  ar-77iu 
5  i-im-77ii-su 
a-7ia  ^^"Belit  Sippai'^ 
ru-ba-ti77i  si-i7'-ti77i  sarrati-ia 
E.}.BUR.NA  bit  sa-ap-su-7th-ti-sii 
e-es-si-is  e-pu-us-77ia 
10  ki-77ia  u-77ii-i77i  u-7ia-77ii-ir. 

A-na  sd-at-ti77i  '^"Belit  Sippar^ 
be-el-ti77i  su-u7'-bu-ti77i 
e-[nu-\7na  bitu  su-a-ti 
7is-ta-ak-la-l7i-7na 
15  ta-ra-am-77ii-i-i77i  ki-7'i-ib-sd 
ia-a-si  ^^"  Nabi^t-aplu-ii-sji-ur 
2)    MA.DA.      3)  signum    ardu.     4)    AN.AN.      5)    GAL.GAL.      6)    LUGAL.LUGAL. 


—      21      — 

rex  Babylonis, 

rex  Sumeriae  et  Accadiae, 

qui  constituit  terrae  suae  fundamenta,  5 

augustus,  sublimis, 

directus  manu 

deorum  NabiL  et  Marduk, 

cliens  dei  Savias, 

dilectus  a  dea  Aa,  'o 

heros  heroum, 

quem  deus   Girra  viribus  pollens 

quaecunque  volebat  adipisci  fecit, 

humilis,  submissus, 

studiosus  praeceptis  (?)  '5 

magnorum  deorum, 

rex,  cuius  opera 

opera  regum,  patrum  suorum, 

excedunt,  sum  ego.  — 

Cum  Sa7uas,  ^° 

dominus  magnus, 

iret  ad  meum  latus  et 

[rebellantes]  redegi  sub  jugum,  ^°'-  "• 

[vici  omnesl  osores  meos 


illo  tempore 

Dominae  urbis  Sipparae, 

augustae,  excelsae,  dominae  meae, 

E...BUR.NA,  domum  relaxationis  animi  eius, 

denuo  exstruxi  et 

diei  instar  splendidam  reddidi. 

In  perpetuum,  o  Domina  Sipparena, 

domina  magna, 

cum  hanc  domum 

perfecero  et 

tu  habitabis  in  ea, 

me,  Nabopolassarem, 

7)  AD.AD.     8)  UD.KlB.NUN-i^. 
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sarru  za-ni-iti-ki 
ki-nia  libnate  Sippar^ 
ic  Babili 
20  ku-un-na-ani  a-na  si-a-tim 
sar-ru ^-tim  su-ul-bi-ri-im 
a-na  u-mi-im  re-e-ku-tim. 

IV. 

Col.  I.  '^" NabiL-ku-du-tir-ri-u-sji-ur  sar  Babili 

ru-ba-a-am  na-a-dam  mi-gi-ir  ^^"Marduk 

issakku  si-i-ri  na-ra-am  '^"  Nabu 

reii  ki-i-num  sa-bi-it  u-ru-uh  su-ul-mu  sd  '^"Samas  u  '^"Ramman 
5  e-ir-su  it-pi-su 

sd  a-na  e-mu-ku  '^"  GIR\RA  sd-ga-pu-ru  ba-sd-{a]  u-zu-na-a-su 

mu-di-e  ta-si-im-ti 

mu-us-te--u  d-ds-ra-a-ti  '^"  Za-md-md  it  '^"  Is-tar 

d-ds-ru  sa-ga 
10  sd  a-na  '^"Marduk  beli  ra-bi-ic  '^"Belu'~  [mu-sar-bu-]u  sar-ru-ti-sii 

ii  ^^"Nabii  su-ka-al-lam  si-i-ri 

mu-sd-ri-ku  ii-um  [ba-la-ti}]-sic 

ki-it-7iu-sii-ma  ip-pu-sic  re-\sic-s]u-icn 

sakkannaku  la  a-ne-ha  aa-ni-in  E.SAG.ILA  ic  E.ZI.DA 
15  i^da-an  sa-na-a-tim 

ba-bi-il  i-gi-se-c  rabicti^  a-na  E.SAG.ILA 

na-a-dam  mu-us-te-mi-ku  i-tic-ti  kcc-un  libbi  iliini^  rabicti^ 

gic  '"-gal-lum  ga-ar-dam  mu-ba-ak-ki-ir  ga-ar-ba-a-tini 

ik-ka-ri  Ba-bi-i-lu  m?c-dam-alj-/ji-id^  e-es-re-e-tim 
20  mu-ki-in  sa-at-tu-kcc 

aplic  asaredic'^  sd  '^" Nabic-apiu-ic-sic-icr  shr  Birbi/i^  a-na-kic.  — 

I-nu-icm  '^"Mardick  be/ic  ra-bi-ic  ki-ni-is  ib-ba-an-ni-ma 

mdta^  sic-te-sic-ru  ni-sim  re-e-a-am 

za-na-nam  ma-/ia-ze  ud-du-sic  e-es-re-e-tim 
25  ra-bi-is  u-ma--ir-an-ni 

a-na-ku  a-na  '^"Mardtck  bc/i-ia  pa-a/-/ji-is  ic-ta-ku 

i-na  E.SAG.ILA  ki-iz-zi  ra-ds-bic 


9)  signum  quod  lcgitur  Sb  262.  —   i)  signum  ardii. 
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regem,  qui  saluti  tuae  consulit, 

aeque  ac  lateres  Sipparae 

et  Babylonis 

confirma  tu  in  perpetuum,  20 

regnum  meum  fac  inveterascere 

in  dies  longinquos. 

IV. 

Nebucadnezar,  rex  Babylonis,  Col.  I. 

augustus,  sublimis,  cliens  dei  Mardiik, 

vicarius  excelsus,  dilectus  a  deo  Nabfc, 

pastor  fidelis,  qui  carpit  viam  prosperitatis  deorum  Sainas  et  Ra/niiian, 

sapiens,  diligens,  5 

cuius  aures  conversae  sunt  ad  robur  dei   Girra  potentis, 

sollers  in  consilio, 

qui  providet  templis  deorum  Zainama  et  Istar, 

humilis,  submissus,  [regnum, 

qui  imperio  dei  Mardnk,  domini  magni,  domini,  qui  magnam  reddit  eius  10 

et  Nabu,  administratoris  excelsi, 

qui  propagat  dies  aetatis  eius, 

se  subjicit,  servitutem  eis  serviens, 

indefessus  rector,  qui  adornat  templa  Esagila  et  Ezida 

opulentissime,  '5 

magna  dona  ofifert  templo  Esagila,  [norum  deoruni, 

sublimis,  qui  clamat  intimo  ex  corde,    electus  constantis  animi  mag- 

praeses,  heros,  .  .  .  pratorum, 

agricola  Babylonis,  qui  templa  redundantia  reddit, 

constitutor  cotidiani  sacrificii,  20 

primogenitus  filius  Nabopolassaris,  regis  Babylonis,  ego  sum.  — 

Cum  Marduk,  dominus  magnus,  fideliter  me  arcessivit, 

terrae  dominationem,  populi  rectionem, 

adornationem  urbium,  renovationem  templorum, 

solemniter  mihi  mandavit,  25 

ego  cum  metu  ad  deum  Mardiik,  dominum  meum,  animum  intendo. 

In  Esagila,  specioso  domicilio, 

2)    zV»EN.LIL.       3)    GAL.GAL.       4)  AN.      5)    sigmim    tik.     6)    lcgpiulum    viuciahhiii. 
7)  SAG .  DAN.     8)  TIN .  TIR  ki.     9 )  M A .  U A. 
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ekal  sd-ini-e  u  ir-zi-tiin  ad-ma-niin  sar-rii-tini 
E.KU.A  pa-pa-ha  i^^Bel^  ilmii^^  ^^«Mardiik 
30  KA.HI.LI.SIR  su-ba-at  ""[Sar-pa-7ii-tum] 
E.ZI.DA  sd  E.SAG.ILA  pa-pa-ka  ^^"{Nabu\ 
kurdsa  7ia-am-ra  u-\sd-al-bi-is-77i\a 
7i-7ia-a77i-77ii-ir  ki-77ia  u-tun.   — 
.   E.  TEMEN.AN.KI  zi-ku-7'a-at  Ba-bi-lam^i 
35  e-es-si-is  e-pii-us.  — 

E.ZI.DA  bita  ki-i-7U77i  7ia-ra-a77i  '^"  Nabi'i 
i-7ia  Ba-a7'-zi-pd  e-es-si-is  ab-7ii-77ia 
i-7ia  hurdsi  ii  7ie-se-ik-ti77i  ab7ie ' ' 
ki-77ia  si-te-e7'-ti  sd-77ia-77ii  {i-ba-an-7ii7/i. 
40  Eri7ie^^'^  DA.LUM-ti/n  hurdsa  ii-sd-al-bi-is-77ia 
a-7ia  Z7i-lu-ul  E.MAH.TI.LA  pa-pa-ha  '^"Nabfi 
pa-7ii77i  se-lal-ti-m-7iu  ii-sd-at-ri-is.   — 
E.MAH  bit  ""NIN.MAH  Iib-ba  Bdbili 

E.'^  GAR.PA.KALAM.MA.SUM.MA  bit  ^^"Nabii  sd  ha-7'i-7'i 
45  E.GIS.SIR.GAL^'-  bit  '^-Sin^^ 

E.HUR.SAG.EL.LA  btt  '^"NIN.KAR.RA.AG.A 
E.NAM.KAN  bit  ''" Ra77t77idn  Iib-ba  Ku-77ia-7'i''' 
E.SA^K  TAR.KALAM.MA  bit  'i"Sa77tas 
E.KI.KU.GARZA  bit  '^"NIN.E.AN.NA  tu-ub-ga-at  duri 
50  i-7ia  Ba-bi-/a77i^'  e-es-si-is  ab-7ii-77ia 
ii-ul-la-a  re-e-sd-si-i7i. 
Ild7ii^  rabuti'^  a-si-ib  ki-ri-ib-bi-si-7ia 
u-sd-a7'-77ia-a  ki-ri-ib-bi-si-in.  — 
Ba-bi-/a77i^'  77ia-ha-zi  beli  ra-bi-im  '^" Marduk 
SS  al  ta-7ia-da-a-tu-su 

Im-g7{-u7'-'^"Ber~  ii  Ni-i7ii-it-ti-'^"Bel^ 
diird/ii^^^-sii  rabiiti^  ii-sd-ak-li-il 
i-7ia  sippi^^  ab7illd7ii^'-sii 

7'ime^^  ere  e-ik-du-tim  ii  SIR.RUS  se-[s7i-z7i-ti77i] 
60  ab-7ii-ma  7cs-zi-[ia-]77ia.  — 
Sd  sar  7/ia-ah-ri-i77i  la  i-pii-7is 
ka-ar  hi-ri-ti-su  i-na  ku-up-ri  /c  a-g7c-ic7'-r7c 


AX.AX.     11]  TXK.TXK  \.e.  almu  abnn.     1 1  «j  IS  .ERIN.  IS.ERIX.     121  scriptum 
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palatio  caeli  et  terrae,  regia  sede, 

Ekua,  sanctuarium  domini  deorum  Marduk, 

KA .HI.LI.SIR,  domicilium  deae  Sarpanitu,  30 

Ezida  in  Esagila,  sanctuarium  dei  Nabu, 

cooperui  splendido  auro 

et  reddidi  candidum  diei  instar.  — 

Eteinenanki,  gradatam  turrim  Babylonis, 

denuo  exstruxi.  —  35 

Ezida,  aeternam  domum,  gratam  deo  Nabii, 

Borsippae  denuo  aedificavi  et 

auro  pretiosisque  lapidibus 

exornavi,  instar  caeli  astris  ornati. 

Ingentes  cedros  cooperui  auro  et  4° 

ad  tectum  dei  Nabii  sanctuarii,  cui  nomen  est  E.MAH.  TI.LA, 

earum  tria  latera  recta  posui.  — 

E.MAH,  templum  deae  NIN.MAH  Babylone, 

E.GAR.PA.KALAM.MA.SUM.MA,  templum  dei  Nabii  sa  hariri, 

E.GIS.SIR.GAL,  templum  dei  Sin,  45 

E.HUR.SAG.EL.LA,  templum  deae  NIN.KAR.RA.AG.A, 

E.NAM.KAN,  templum  dei  Rainnian  in  urbe  Kuniaru(}), 

E.SA.  TAR.KALAM.MA,  templum  dei  Sanias, 

E.KI.KU.GARZA,  templum  dQ2iQ  NIN.E.AN  NA,  juxta  murum, 

Babylone  denuo  aedificavi  et  5° 

reddidi  alta  eorum  fastigia. 

Magnos  deos,  qui  in  eis  habitant, 

ut  sedes  suas  in  eis  caperent  feci.  — 

Babylonis,  urbis  magni  dei  Marduk, 

urbis  eius  sublimitatis,  55 

magna  moenia  nomine  Imgur-Bel 

et  Niinitti-Bel  complevi. 

In  limine  portarum  eius 

robustos  boves  cupreos  et  serpentes  erectos 

feci  atque  exstruxi.  —  60 

Quod  nullus  antecedens  rex  fecerat: 

fossae  eius  aggerem,  e  bitumine  et  latere  cocto    factum, 

est:    E.KIS.NU.IG.     13)  EN.ZU.   14)  DI.   151  durn  dtuu.    16)  Z.-^G.  G.\B.    17)  ahuUit 
(==  KA.GAL)  alnillu.   i8)AM.AM  i.  e.  nmu  ihiiu. 
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a-ti  si-ni-su  a-ba-ain  a-li-tu  ala  u-sd-al-ani 
ia-ti  ka-ar  DA.LUM  a-ti  se-lai^)-si-su 
Col.  II.  is-te-en  i-ti  sd-ni-i 

i-?ia  hipri  ii  agurri  ab-ni-ma 
it-ti  ka-ar  a-ba-am  ik-zu-ru  e-se-ni-ik-ma 
i-si-su  i-na  i-ra-at  ki-gal-li\m  u-sar-si-i]d-ma 
5  re-e-si-sii  sd-da-ni-is  ii-za-ak-ki-ir.  — 
Ka-ar  agurri  bal-ri  [ereb]  Samsi  '^ 
dtir  Ba-bi-lam^'  ii-sd-al-am.  — 
Ka-ar  A-ra-ah-ti  bal-ri  sit  Samsi'^^ 
is-tu  abulli  '^"  Is-tar  a-ti  abulli  '^"  U-ra-ds 

lo  i-na  ku-up-ri  it  a-gu-iir-ri 
a-ba-am  a-li-tu  ik-zu-iir-ma 
ma-ka-a-at  a-gur-rji  a-bar-ti  Purdti'^^ 
ii-ra-ak-ki-is-ma 
la  ii-sd-ak-li-il  se-ta-at-ta-a-tim 

15  ia-ti  a-bi-il-sii  re-e-es-ta-a  na-ra-am  li-ib-bi-sii 
ka-ar  "^''  A-ra-ak-tiin 
i-na  kupri  ii  agicrri  ab-ni-ma 
it-ti  ka-ar  a-ba-am  ik-zu-ru  it-da-an-ni-in.  — 
A-na  ma-as-sa-ar-ti  E.SAG.ILA  it  Ba-bi-lam''^ 

20  la  na-}  nu  pa-ri-im  ki-ri-ib  Purdti^^ 
ha-al-zi  ra-bi-tim  i-na  ndri 
i-na  kupri  ii  agurri  it-se-bi-is 
i-si-su  ap-sa-a  it-sd-ar--im-ma 
re-e-si-sd  it-za-ak-ki-ir  hit-itr-sa-ni-is.  — 

25  Sd  ma-na-ma  sar  ma-ah-ri  la  i-pit-us 
IV M  ammat'^'^  ga-ga-ri  i-ta-at  ali 
ni-se-is  la  ta-hi-e 

ditra  DA.LUM  bal-ri  sit  Samsi'^^ 
Ba-bi-lam  ^^-  it-sd-ds-hi-ir 

30  hi-ri-su  ah-re-e-ma  [sit-pu-u]l  me-e  ak-sii-ud 
ki-bi-ir-sit  i-na  kit-2ip-ri  u  a-git-itr-ri  ab-ni-ma 
it-ti  ka-ar  a-ba-am  ik-zu-rit  e-se-ni-ik-ma 
diira  DA.LUM  i-na  kit-up-ri  ii  a-gu-itr-ri 
i-na  ki-sd-di-sit  sd-da-ni-is  ab-ni.  — 


19J  scriptum   AN.UD.    [SU.]    A.      20j   scriptum   AN.UD.[UD-]DU.     21 )  ndr  UD.KIB. 
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clupliciter  pater,  genitor  meus,  circum  urbem  duxerat, 

ego  ingentem  aggerem  tripliciter, 

uno  tabulatu  ad  alterum  addito,  Col.  II. 

e  bitumine  et  latere  cocto  aedificavi  et 

cum  aggeratione,  quam  pater  meus  struxerat,  iunxi, 

fundamentum  eius  posui  in  pectore  inferni  et 

fastigium  montis  instar  elevavi.  —  5 

Vallum  lateris  cocti  occidentem  versus 

duxi  circum  murum  Babylonis.  — 

Aggerem  canalis  Arahtu  orientem  versus 

ex  porta  deae  Istm'  usque  ad  portam  dei   Uras 

e  bitumine  et  latere  cocto  lo 

pater,  genitor  meus,  struxerat,  etiam 

makat  lateris  cocti  transitus  Euphratis  causa 

confecerat, 

sed  non  compleverat  reliquas  — 

ego,  eius  primogenitus,  amatus  cordis  eius,  ^5 

aggerem  canalis  Arahtu 

e  bitumine  et  latere  cocto  aedificavi  et 

una  cum  aggere  a  patre  meo  structo  firmavi.  — 

Ut  bene  custodita  esset  Esagila  et  Babilani, 

incursio  subita(.?)  ne  fieret  per  Euphratem,  ^° 

castelkmi  magnum  in  flumine 

e  bitumine  et  latere  cocto  faciendum  curavi, 

fundamentum  eius  posui  in  oceano 

et  fastigium  montis  instar  elevavi.  — 

Quod  nulkis  antecedens  rex  fecerat,  ^5 

spatio  4000  uhiarum  interiecto,  ad  latus  urbis, 

procul,  ita  ut  appropinquatio  impossibilis  redderetur, 

ingentem  murum  orientem  versus 

circum  Babylonem  duxi, 

fossam  eius  fodi  et  assecutus  sum  profunda  aquae,  3o 

crepidinem  aedificavi  e  bitumine  et  latere  cocto, 

et  cum  aggeratione  quadam,  quam  pater  meus  fecerat,  iunxi, 

ingentem  murume  bitumine  et  latere  cocto 

aedificavi  montis  instar  in  eius  ripa.  — 

NUN^^z.     22)  signum   '  '. 
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35   Ta-a-bi-su-pu-ur-su  lUir  Ba-ar-si-pd^' 

e-es-si-is  e-pu-us 

ka-ar  hi-ri-ti-su  i-ua  ku-up-ri  ii  a-gu-u7'-ru 

ala  a-na  ki-da-nim  u-sd-ds-hi-ir.  — 

\A-na\  "''  TUR.  E  beli  mu-sd-ab-bi-ir  kakku  na-ki-re-ia 
40  bit-su  i-na  Barsip'^"^  e-es-si-is  e-piMis.  — 

A-na  ^^"GU.LAsu-(^)-e-[ti}]  ba-la-tam 

ga-nii-la-at  na-bi-is-ti-ia  [a-si-ba-at  E.  TLLA}] 

E.  TL.LA  bit-sa  i-na  Bar-si-pa^'  [e-es-si-is]  e-pu-us.  — 

A-na  ''"GU.LA  ru-ba-a-ti  si-ir-ti 
45  m7i-sd-ar-ba-ti  zi-ki-ir  sar-ru-ti-ia 

a-si-ba-at  E.GU.LA 

E.GU.LA  bit-sa  i-na  Barsip'^'^  e-es-si-is  e[-pu-]us.  — 

A-na  '^"GU.LA  be-el-ti  ra-bi-ti 

mu-ba-al-li-ta-at  na-bi-is-t[i-ia] 
50  a-si-ba-at  E.ZL.BA.  TL.[LA] 

E.ZL.BA.TL.LA  bit-sa  i-na  Barsip'^'^  e-es-si-is  e-pu-us'^^.  — 

]\La-as-sa-ar-ti  E.  SLT.  LAM  a-na  du-un-nu-nim 

i-ga-ar  si-hi-ir-ti  E.SIT.LAM 

ii  bitdte'^'^-su  sd  pa-an  LiAR  ki-ma  la-bi-ri-im-ma 
55  e-es-si-is  e-pu-us.  — 

Ka-ar  hi-ri-ti  Kute'^^ 

i-na  kupri  ii  agurri 

ala  a-na  ki-da-nim  ti-sd-ds-hi-ir.  — 

E.BABBAR.RA  bit  ^^"Samas  sd  Sippar'^' 
60  E.KU.GLNA  bit  '^"Sdr  LS.A.  TU.GAB.LIS  sd  Ba-az^'''^ 

E.L.NE-ii"A-num  bit  ^^"  Uras'^"^  sd  Dil-bat''' 

E.LGL-^^^.KALAM.MA  bit  ''"Sdr  Amar^^-da  sd  Amar^^-da'^' 

E.AN.NA  bit  ''"Is-tar  sd  Uruk 

E.BABBAR.RA  bit  '^"Sa?nas  sd  Larsam'^^ 
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E.GLS.SIR.GAL^-'-  bit  ^i^Sin^^  sd  Uri 

e-es-re-e-ti  ilani^  rabitti'^  e-es-si-is  e-[pii-us] 

u-sd-ak-li-il  si-bi-ir-si-[in] 

ildni'^  rabiiti'^  a-si-ib  li-ib-bi-si-[iii\ 

i-na  hi-da-a-ti  ii  re-sd-[a-ti] 


23)  BA'R.SIB^'.    24)   de  hac  linea   videas  Winckleri   Keilschrifitexte  p.    loo.     25)   1^?/« 
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Tabi-S2ipurhi,  murum  Borsippae,  35 

denuo  exstruxi, 

crepidinem  fossae,  e  bitumine  et  latere  cocto  factam, 

urbis  protectionis  causa  circum  eam  duxi.   — 

Deo    TUR.E,  domino,  qui  percellit  arma  hostium  meorum, 

templum  eius  Borsippae  denuo  aedificavi.  —  40 

Deae  Gii/a,  ....  vitae, 

quae  servat  animam  meam  integram,  [incolae  templi  E]    TI.LA 

E.  TLLA,  eius  templum,  Borsippae  denuo  exstruxi.  — 

Deae  Gula,  augustae,  excelsae, 

quae  magnam  reddit  famam  regni  mei,  45 

incolae  templi  E.GU.LA, 

E.GU.LA,  eius  templum,  Borsippae  denuo  exstruxi.  — 

Deae   Giiia,  magnae  dominae, 

quae  animam  meam  vivam  conservat, 

incolae  templi  E.ZLBA.  TL.LA,  50 

E.ZLBA.  TLLA,  eius  templum,  Borsippae  denuo  aedificavi.  — 

Ad  firmandam  custodiam  templi  E.STT.LAM 

circumvallationem  templi  E.SLT.LAM 

et  eius  domo.s,  quae  spectant  in velut  antiquitus 

denuo  exstruxi.  —  55 

Aggerem  fossae  urbis  KiitiL, 

e  bitumine  et  latere  cocto   factum, 

urbis  protectionis  causa  circum  eam  duxi.  — 

E.BABBAR.RA,  templum  dei  Hainas,  Sipparae, 

E.[KU]GLNA,  templum  Regis  luluppi,  in  urbe  Baz,  60 

E.[I]NE-Anim,  templum  dei   Uras,  in  urbe  Dilbat, 

E.LGL.KALAM.MA,  templum  regis  Amardae,  Amardae, 

E.AN.NA,  templum  deae  Lstar,  in  urbe  Uruk, 

E.BABBAR.RA,  templum  dei  Samas,  in  urbe  Larsain, 

E.GIH.HIR.GAL,  templum  dei  Sin,  in  urbe   Ur,  65 

templa  deorum  magnorum  denuo  exstruxi, 

aedificationem  ad  finem  perduxi. 

Deos  magnos,  qui  ea  incolunt, 

cum  gaudio  et  voluptate 


biiu.    26)  TIK.GAB.A*'.     27)  UD.  KIB.XL'X'!''.     28)  IB.    29)  signum    Sl.    30    signum 
SUR.     31)  sic  legendum  erit  loco    Unik. 


—    30    - 

7o  ki-ir-ba-si-in  u-sd-ar-ma-a 

su-ba-at-su-un  si-ir-tini.  — 

Zi-in-na-a-ti  E.SAG.ILA  ii  E.ZI.DA 

te-di-is-ti  Ba-bi-larn^^  ii  Bar-zi-pd''^ 

sd  e-li  sd  via-ah-ri  u-sd-ti-ku-nia 
75  ds-ku-nani  a-na  re-se-e-tivi 

za-na-nam  e-es-re-e-tim  ildni^  rabuti"^ 

sd  e-li  sarrdni^'^  ab-bi-e  u-sd-ti-ru 

ka-la  e-ip-se-e-ti-ia  su-ku-ra-a-ti 
Col.  III.  i-na  "^'"'  nare  ds-tu-ur-ma 

u-ki-in  ah-ra-ta-ds 

ka-li  e-ip-se-e-ti-ia 

sd  i-na  "'""^  nare  ds-tu-ru 
5  mu-da-a  li-ta-am-ma-ar-ma 

ta-ni-it-ti  ildni^^  li-ih-ta-as-sa-as.  — 

E-bi-su  ma-ha-ze  ildni^^  ii  Is-tar^' 

sd  be-ili  ra-bi-ii  ^^'' Marduk 

ia-ti  ii-ma-ra-an-ni-ma 
lo  u-sd-ad-ka-an-ni  li-ib-[ba-am] 

pa-al-hi-is  la  a-ba-at-ti-[il\ 

u-sd-al-la-am  si-bi-ir-[su].  — 

I-nu-mi-su  E.  UL.LA  bit  '^" NIN.KAR.[RA.AG.A] 

sd  ki-ri-ib  Sippar'^'^'" 
15  sd  is-tu  ii-um  ii-ul-lu-u-tim 

sd-na-a-tim  ru-ga-a-tim 

bit[-sa}]  la  sii-te-sii-ru-ic 

na-ma-a-tu  is-ra-at-[sa\ 

ki-su-ra-a-sd  la  sii-du-[ii] 
20  e-bi-ri  ka-at-[mu] 

it-ti  e-es-re-e-tim  ildni'^^  la  in-na-am-bu-[ii] 

bi-it-ru-su  sa-at-tu-ku 

i-na  bi-i  ip-pa-ar^-ku-ii 

ba-at-ht  ni-id-ba-a-sd 
25  ds-sum  si-is-si-ik-ti  '^"Marduk  beli-ia 

sa-ab-ta-ku-ii-ma 

''"Marduk  be-ili  ia-ti  i-ra-ba-an-ni-ma 


32)  LUGAL.LUGAL  i.  e.  sarru  sarru. 


—    31     - 

in  eis  feci  capere  70 

sublime  suum  domicilium.  — 

Curam  templorum  Esagila  et  Esida, 

renovationem  Babylonis  et  Borsippae, 

quas  magis  quam  antea  auxeram 

et  ad  summam  perfectionem  perduxeram,  75 

adornationem  templorum  deorum  magnorum, 

quam  magis  quam  reges,  patres  mei,  propagavi, 

omnia  mea  egregia  opera 

in  tabula  scripsi  Col.  III. 

et  reservavi  in  futurum. 

Omnia  mea  opera, 

quae  in  tabula  scripsi, 

homo  prudens  legat  5 

deorumque  sublimitatis  sit  memor.  — 

Aedificationem  urbium  deorum  et  dearum, 

quam  magnus  dominus  Mardiik 

mihi  mandavit, 

ad  quam  animus  meus  me  incitavit,  '° 

in  submissa  reverentia,  sine  mora 

complebo.    — 

Illo  tempore  E.UL.LA,  templum  deae  NIN.KAR.RA.AG.A, 

quod  est  in  Sippara  urbe, 

cuius  inde  a  priscis  diebus  '5 

et  annis  diu  praeteritis 

domus  non  diligenter  curabatur, 

picturae  ornantes  perierant, 

cuius  fines  agnosci  non  poterant, 

quod,  pulvere  tectum,  20 

una  cum  templis  deorum  non  nominabatur, 

cotidianum  sacrificium  cessaverat 

nec  iam  commemorabatur, 

voluntaria  oblatio  desierat  — 

quoniam  vesti  dei  Marduk,  domini  mei,  25 

manum  submisse  infero, 

Marduk,  dominus  meus,  me  elcCTit  et 


—    32     - 

iid-du-s2i  e-es-re-e-tim 

ki-se-7'i  ab-ta-a-th)i 
30  ii-via-al-lii-u  ga-tu-u-a. 

I-na  pa-li-e-a  ki-i-nini  a-na  Mti  su-a-ti 

ri-mi-nu-ic  ^^^Mardiik  ir-ta-si  sa-li-vii 

u  ^^"Samas  da-a-a-nam  si-i-ri 

e-di-es-sa  it-ta-bi 
35  a-na  ia-ti  re-e-a-um  pa-Ii-iki-su-nu 

e-bi-e-sii  ik-bi-it 

[te-vie]-en-sd  la-bi-ri  a-hi-it  ab-ri-e-ma 

\zirkirir  s]u-um  sd  '^'^NIN.KAR.RA.AG.A 

[a-si-ba-at]  E.UI.LA 
40  [si-e-ri\   UR^.KU  ha-as-ba  sd-ti-ir-ma 

i-[na  ki]-er-bi-su  in-Tia-mi-ir-ma 

e-[l]i  te-me-en-ni-su  la-bi-ri 

us-sii-sit.  ii-ki-in-ma 

a-na  i^- NIN.KAR.RA.AG.A 
45  be-el-ti  ra--im-ti-ia 

na-si-ra-at  na-bi-is-ti-ia 

mu-sd-al-li-ma-at  pi-ir-  -ia 

[E.U]L.LA  bit-sa  sd  ki-ri-ib  Sippar'^' 

[e-es-si-is]  e-pii-us 
50  [sa-at-tu-ku-ii-sd]  ii-da-ah-hi-id-ma 

u-[ki-in]  ni-id-ba-a-sd. 

'^-[NIN.KAR.RA.AG.A  be-e]l-ti  si-ir-ti 

l[i-bi-it  ga-ti-ia]  ha-di-is  nap-li-si-7>ia 

da-[am-ga-tu-u-a]  li-is-sd-ak-na  sd-ap-tu-uk-ki 
55  ba-la-[at  ii-um  re-e]-ku-ii-tim  se-bi-e  li-it-tn-tim 

tu-u[b  si]-i-ri  it  hti-ud  li-ib-bi 

a-na  si-ri-ik-ti  sit-itr-ki-im 

ma-ha-ar  '^"Samas  it  ^'■"Marduk 

sit-itm-gi-ri  e-ip-se-tit-it-a  ki-bi-im  dit-um-kit-it-a. 


—   ?>l   - 

renovationem  templorum, 


mihi  commisit.  30 

In  pio  meo  regno  huic  templo 

Alardiik  clementissimus  favit 

et  Sainas,  iudex  excelsus, 

illud  refici  iussit; 

mihi,  pastori,  qui  eos  reveretur,  35 

illud  aedificandum  detulerunt. 

Veterem  eius  fundatoriam  tabulam  quaesivi  et  repperi, 

nomen  deae  NIN.KAR.RA.AG.A, 

incolae  templi  E.UL.LA 


in  ea  conspiciebatur. 

Super  illa  vetere  fundatoria  tabula 

posui  eius  fundamentum  et 

deae  A7.V. KAR. RA.AG.A, 

dominae,  quae  me  diligit,  45 

animam  meam  protegit, 

perfectam  facit  prolem  meam, 

E.UL.LA,  eius  templum,  quod  est  in  urbe  Sippara, 

denuo  aedificavi, 

cotidiana  eius  sacrificia  abundare  feci  50 

et  voluntarias  eius  oblationes  institui. 

O  dea  NIN.KAR.RA.AG.A,  domina  excelsa, 

respice  cum  gaudio  opus  manuum  mearum 

et  fac,  pia  mea  facta  inveniantur  in  labiis  tuis. 

Vitam  longinquorum  dierum,  abundantiam  subolis,  55 

sanitatem  corporis  et  laetitiam  animi 

da  dono! 

Coram  deis  Samas  et  Marduk 

redde  grata  mea  facta  et  loquere  propitie  pro  me! 
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